
Návrhy žalobkyne 

— určiť, že Španielske kráľovstvo si tým, že vo vzťahu k 
určitým zoologickým záhradám, ktoré sa nachádzajú v 
Aragónsku, Astúrii, na Kanárskych ostrovoch, v Kantábrii, 
Kastílii-Leóne, vo Valencii, Estremadure a v Galícii, 

— nezabezpečilo, aby najneskôr do dátumu stanoveného v 
smernici Rady 1999/22/ES ( 1 ) z 29. marca 1999 o 
chove voľne žijúcich živočíchov v zoologických záhra­
dách, všetky zoologické záhrady na jeho území mali 
platnú licenciu vydanú v súlade s článkom 4 ods. 2 a 
3, a pokiaľ ide o Aragónsko, Astúriu, Kanárske ostrovy, 
Kantábriu a Kastíliu-León, v súlade s článkom 4 ods. 4 
smernice, 

— v prípade zoologických záhrad, ktoré nemajú licenciu, 
nerozhodlo o ich uzatvorení v súlade s článkom 4 
ods. 5 smernice, 

nesplnilo si povinnosti, ktoré mu vyplývajú z článku 4 ods. 
2, 3, 4 a 5 uvedenej smernice, 

— zaviazať Španielske kráľovstvo na náhradu trov konania. 

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia 

Komisia sa domnieva, že Španielske kráľovstvo 

— nezabezpečilo, aby najneskôr do dátumu stanoveného v 
smernici všetky zoologické záhrady na jeho území mali 
platnú licenciu vydanú v súlade s článkom 4 ods. 2 a 3, a 
pokiaľ ide o Aragónsko, Astúriu, Kanárske ostrovy, Kantá­
briu a Kastíliu-León, v súlade s článkom 4 ods. 4 smernice, 

— v prípade zoologických záhrad, ktoré nemajú licenciu, 
nerozhodlo o ich uzatvorení v súlade s článkom 4 ods. 5 
smernice. 

( 1 ) Ú. v. ES L 94, s. 24; Mim. vyd. 15/004, s. 140. 

Žaloba podaná 3. septembra 2009 — Komisia Európskych 
spoločenstiev/Írsko 

(Vec C-355/09) 

(2009/C 256/30) 

Jazyk konania: angličtina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení: 
P. Oliver, A.-A. Gilly, splnomocnení zástupcovia) 

Žalovaný: Írsko 

Návrhy žalobkyne 

— určiť, že Írsko si tým, že neprijalo vnútroštátne opatrenia 
potrebné na prebratie článkov 10 a 12 nariadenia (ES) č. 
273/2004 ( 1 ), neinformovalo o týchto opatreniach podľa 
článku 16 tohto nariadenia a neprijalo vnútroštátne opat­
renia potrebné na prebratie článku 26 ods. 3 a článku 31 
nariadenia (ES) č. 111/2005 ( 2 ), nesplnilo povinnosti, ktoré 
mu vyplývajú z nariadenia (ES) č. 273/2004 o prekurzoroch 
drog a nariadenia (ES) č. 111/2005, ktorým sa stanovujú 
pravidlá sledovania obchodu s drogovými prekurzormi 
medzi Spoločenstvom a tretími krajinami, 

— zaviazať Írsko na náhradu trov konania. 

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia 

Členské štáty musia v lehotách stanovených v týchto nariade­
niach prijať opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s ustano­
veniami nariadení a informovať Komisiu o týchto opatreniach. 
Írska vláda neprijala opatrenia potrebné na prebratie článkov 
10, 12 a 16 nariadenia (ES) č. 273/2004 o prekurzoroch 
drog a ani o nich neinformovala. Írska vláda tiež neprijala 
opatrenia v súlade s článkom 26 ods. 3 a článkom 31 naria­
denia (ES) č. 111/2005, ktorým sa stanovujú pravidlá sledovania 
obchodu s drogovými prekurzormi medzi Spoločenstvom a 
tretími krajinami. 

( 1 ) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 273/2004 z 11. 
februára 2004 o prekurzoroch drog (Ú. v. EÚ L 47, s. 1; Mim. vyd. 
15/008, s. 46). 

( 2 ) Nariadenie Rady (ES) č. 111/2005 z 22. decembra 2004, ktorým sa 
stanovujú pravidlá sledovania obchodu s drogovými prekurzormi 
medzi Spoločenstvom a tretími krajinami (Ú. v. EÚ L 22, s. 1). 

Žaloba podaná 11. septembra 2009 — Komisia Európskych 
spoločenstiev/Talianska republika 

(Vec C-366/09) 

(2009/C 256/31) 

Jazyk konania: taliančina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení: 
G. Braun a E. Vesco, splnomocnení zástupcovia) 

Žalovaná: Talianska republika
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Návrhy žalobkyne 

— rozhodnúť, že Talianska republika si tým, že v stanovenej 
lehote neprijala všetky zákony, iné právne predpisy a 
správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu so smer­
nicou Smernica Európskeho parlamentu a Rady 
2006/43/ES ( 1 ) zo 17. mája 2006 o štatutárnom audite 
ročných účtovných závierok a konsolidovaných účtovných 
závierok, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice Rady 
78/660/EHS a 83/349/EHS a ktorou sa zrušuje smernica 

Rady 84/253/EHS, alebo v každom prípade tým, že o 
nich neinformovala Komisiu, si nesplnila povinnosti, ktoré 
jej vyplývajú z tejto smernice, 

— zaviazať Taliansku republiku na náhradu trov konania. 

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia 

Lehota na prebratie tejto smernice uplynula 28. júna 2008. 

( 1 ) Ú. v. EÚ, L 157, s. 87.
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